
Намек на Руссо с его «Рассуждением» для Дижонской акаде
мии и трактатом о происхождении неравенства не требовал ни
каких разъяснений, тем более, что несколько раньше «Discours sur 
l'inégalité» фигурирует в руках одного из философов. Однакр, 
Палиссо в одном из поздних изданий своих сочинений для отра
жения нападок воспользовался авторитетом Вольтера. Охаракте
ризовав трактат Руссо как «парадоксы... странные, неприемлемые 
для рассудка», он процитировал известное письмо Вольтера 
к Руссо: «Я получил, сударь, вашу новую книгу против рода 
человеческого. Никогда до сих пор не употребляли столько ума 
из желания превратить нас в животных. Читая ваш труд, испыты
ваешь острое желание ходить на четвереньках, однако, более 
шестидесяти лет назад оставив эту привычку, я чувствую, к не
счастью, что не могу к ней вернуться».39 У Палиссо было тем 
больше оснований сослаться на иронические замечания Вольтера, 
что как раз эту IX сцену комедии Палиссо Вольтер хвалил 
в письме к автору: « . . . так как гражданин Женевы виноват 
в оскорблении комедии, вполне естественно, что комедия ему от
плачивает тем же».40 

Позиция Вольтера совершенно ясна, если вспомнить возра
жения Руссо против театра в «Письме к Даламберу» и всю исто
рию его конфликта с «фернейским патриархом». Впрочем, Вольтер 
упрекал Палиссо за оскорбительные выпады в адрес Гельвеция, 
Даламбера, Жокура и Дидро, к чьим глубоким знаниям он «всегда 
питал уважение».41 

Литературная и сценическая история «Философов» не могла 
не быть известна Хемницеру, так как она нашла достаточно пол
ное отражение в собраниях сочинений Палиссо. Выбрав для пере
вода двустишие с прямым намеком на философские идеи Руссо, 
Хемницер тем самым как-то определял и свою позицию в «споре 
философов». 

В бумагах Хемницера сохранилось несколько записей, где упо
минается имя Руссо. В одной из них значится: «Celui qui pourra 
lire Rousseau sans sentir la force et le vrai de ses sentiments, n'en 
a sûrement lui-même».42 

Эмоциональное восприятие творений Руссо »сочеталось у Хем
ницера с глубоким уважением к нему как к личности. Н. А. Львов 
вспоминал: «Живучи в Париже целую неделю, ходил он (Хем-
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